Model veterinary certificate for non-commercial movements of pet birds into a Member State from
a territory or third country Vzor veterindrneho certifikdatu pre nekomercné premiestiiovanie vtakov
ako spolocenskych zvierat do Clenského Stdatu 7 uréitého nzemia alebo tretej krajiny

COUNTRY KRAJINA: United States Veterinary certificate to EU Veterindrny certifikdt na dovoz do EU

1.1. Consignor Odosielatel’ .2. Certificate reference No 1.2.a.
§ Name Referencné cislo certifikatu
X |Ndzov/meno
S |Address . help? Download this form to your computer, then open in Adobe .3. Central competent authority Prislusny ustredny orgdn
'@ \Adresa (not the web viewer) and hover over fillable fields for helpful instructions. USDA, APHIS, Veterinary Services
§ Tel. 4. Local competent authority Prisiusny miestny organ
g |Tele Vs
"g L.5. Consignee Prijemca .6. Person responsible for the consignment in the EU
o |Name Osoba zodpovednd za zdsielku v EU
< | NVdzov/meno
S
= |Address
S |Adresa
<
Tel.
Tel. ¢.
b
1.7. Country of origin ~ ISO code [I.8. Region of origin c l.9. Country of destination ISO code | 1.10. Region of destination €
Krajina pévodu Kod ISO Region povedi Kod Krajina urcenia Kéd ISO Region urceni Kéd
United States UsS
I.11. Place of origin Miesto pévodu .12. Place of destination Miesto urcenia
Name ame
Ndzov/meno dzov/meno
Address ddress
Adresa dresa

pproval number
chvalovacie cislo

1.13. Place of loading Miesto nakladky .14. Date of departure Datum odchodu

1.15. Means of transport Dopravny prostriedok .16. Entry BCP in EU Vstupna hranicna kontrolna stanic

.17. No(s) of CITES Cislo(-a) CITES

Part I : D etails of dispatched consignment Cast’

1.18. Description of commodity Opis komodity .19. Commodity code (HS code) Kod komodity (kéd HS)

Pet bird

1.20. Quantity Pocet/mnozstvo

1.22. Number of pac!
7y pocet baleni

1.21. Temperature of products Teplota vyrobkov

1.23. Seal/Container No Cislo plomby/kontajnera 1.24. Type of packages

Dru a
1.25. Commodities certified for Ucel certifikdcie komodit:
Pets Spolocenské zvierata Quarantine Karanténa
1.26. For transit to third country Tranzit krajiny 1.27.For import or admission into EU Dovoz ale.
1.28. Identification of the commodities Oznacenie komodit
Species (Scientific name) Identification system Identification number Quantity
Druh (vedecké meno) Systém identifikacie Identifikacné cislo Pocet/mnoZstvo
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Non-commercial movement of pet birds into a Member State from a territory

COUNTRY KRAJINA: United States or third country Nekomercné premiestitovanie vtikov ako spolodenskych
gvierat do clenského Statu z urcitého tizemia alebo tretej krajiny
II. Health information ILa. Certificate reference No ILb. IMSOC refere
Zdravotné informdcie Referencné cislo certifikatu 2 ¢né cislo v IMSOC

dacia

4

Certifik

Cast’ II:

10n

Certificati

Part I1

I, the undersigned official veterinarian" or authorised veterinarian") of the United States of America certify that:
Ja, podpisany vuradny veterindrny lekdarV alebo opravneny veterindrny lekdarV z/zo United States of America (uved'te ndzov
uzemia alebo tretej krajiny) potvrdzujem, Ze:
II.1. The territory or country of dispatch is a member country of the World Organisation for Animal Health (OIE)
and belongs to the OIE Regional Commission for the Americas.
II.1. uzemie alebo krajina odoslania je clenskou krajinou Medzindrodného epizootického uradu (OIE) a spada do

posobnosti regiondlnej komisie OIE pre Americas (viloZte nazov regionadlnej komisie OIE).
I1.2. The bird(s) described in Box 1.28 has/have been subjected today, within 48 hours or on the last working day
prior to the date of dispatch, to a clinical inspection and found free of obvious signs of disease.

11.2. Vtaky opisané v kolonke 1.28 boli dnes, do 48 hodin alebo v posledny pracovny den pred odoslanim
podrobené klinickej prehliadke a neboli na nich zistené Ziadne zjavné priznaky choroby;

[IL.3. The owner/authorised person has declared® and provided evidence!” that he/she has made arrangements for
the post—introduction quarantine of the bird(s) for a period of at least 30 days immediately after their arrival in
the European Union, in a quarantine establishment approved in accordance with Article 14 of Commission
Delegated Regulation (EU) 2019/2035.]

[11.3. Vlastnik/oprdvnend osoba vyhlasil(-a)® aposkytol/poskytla dékaz 7 o tom, Ze prijal(-a) opatrenia tykajiice
sa karantény vtika/vtakov po dovoze na obdobie asponn 30 dni bezprostredne po jeho/ich prichode do
Europskej unie v karanténnom zariadeni schvalenom v sulade s ¢lankom 14 delegovaného nariadenia
Komisie (EU) 2019/2035.]

I1.4.  The owner/authorised person has declared® and provided evidence that:

I1.4.  Vlastnik/opravnend osoba vyhlasil(-a)® a poskytol/poskytla dékaz o tom, Ze:

II.4.1.  The bird(s) is/are 'pet animal(s)' as defined in Article 3, point (b), of Regulation (EU) No 576/2013
intended for a non-commercial movement.

11.4.1. vtak je ,,spolocenskym zvieratom “/vtaky su ,,spolocenskymi zvieratami‘ podla vymedzenia v ¢lanku
3 pism. b) nariadenia (EU) & 576/2013 a je urceny/sii uréené na nekomercéné premiestiiovanie.

I1.4.2.  During the period between the pre-movement clinical inspection referred to in point 11.2 and the
actual departure the bird(s) will remain isolated and will not come in contact with any other bird(s).

11.4.2.  Pocas obdobia medzi klinickou prehliadkou pred premiestnenim podla bodu I1.2 a skutocnym
odchodom zostane(-u) vtik(-y) izolovany(-é¢) a nebude(-u) prichdadzat do kontaktu sinym
vtdakom/inymi vtakmi.

[I.4.3. Arrangements have been made for the post-introduction quarantine of the bird(s) for a period of at
least 30 days immediately after arrival in the European Union, in the quarantine establishmen
vrneean oo ([ISBILAAME. Of GUATAILIAG.SADIISITIBRL) « v vveervvveesnseeeenseressseesssssesesseeeesssesssssesesssnes indicated in Box 1.12.]

[11.4.3. Prijali sa opatrenia tykajiice sa karantény vtaka(-ov) po dovoze na obdobie aspori 30 dni

bezprostredne po prichode do Europskej unie v karanténnom zariadeni

tee e e e ee o (I0SEST NAMe Qf.quarantine.establishMeNt) . .....vueeeiiiiiii i e (uved’te ndzoy
karanténneho zariadenia) uvedenom v kolonke 1.12.]

Notes
Part I:
- BoxL5: Consignee: indicate Member State of first destination
- Box17: If applicable, provide the code of the third country or territory as appearing in the first column of
the table in Part 1 of Annex V, Annex XIV or Annex XIX to Commission Implementing Regulation
(EU) 2021/404.
- BoxL19: Use the appropriate HS codes: 01.06.31, 01.06.32, 01.06.39.
- Box120: Indicate the total number of animals
- Box1.23: Applicable in the case of pet birds not marked in the territory or third country of dispatch, in
accordance with Article 3(3) of Commission Delegated Regulation (EU) 2021/1933 supplementing
Regulation (EU) No 576/2013 of the European Parliament and of the Council with regard to rules
for non-commercial movements of pet birds into a Member State from a territory or a third country.
Indicate the number of the seal applied by the competent authority of the territory or third country
of dispatch on the container of pet birds.
- Box1.28: In cases where the birds must bear a permanent, non-removable, legible individual marking, the

alpha-numeric code must be indicated and the identification system (such as a clip, leg band,

t
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Non-commercial movement of pet birds into a Member State from a territory

COUNTRY KRAJINA: United States or third country Nekomercné premiestiiovanie vtikov ako spolocenskych
zvierat do ¢lenského Stdatu 7 urcitého uzemia alebo tretej krajiny
II. Health information ILa. Certificate reference No IL.b. IMSOC referen
Zdravotné informdcie Referencné cislo certifikatu 2 ¢né cislo v IMSOC

dcia

: Certification Cast’ II: Certifikd

Part 11

injectable transponder, tag) must be specified.

Cast' I:

—  Kolonka L.5: Prijemca: uvedte prvy clensky stat urcenia

—  Kolonka 1.7: V pripade potreby uvedte kéd tretej krajiny alebo izemia tak, ako sa uvddza v prvom stipci tabul'ky
véasti 1 prilohy V, prilohy XIV alebo prilohy XIX kvykondvaciemu nariadeniu Komisie (EU)
2021/404.

—  Kolonka I1.19: Poutzite prislusné kody HS: 01.06.31, 01.06.32, 01.06.39.

—  Kolonka 1.20: Uvedte celkovy pocet zvierat

—  Kolonka 1.23: uplatiuje sa v pripade vtikov ako spolocenskych zvierat neoznacenych na vzemi alebo v tretej
krajine odoslania v silade s ¢lankom 3 ods. 3 delegovaného nariadenia Komisie (EU) 2021/1933,
ktorym sa doplia nariadenie Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) ¢ 576/2013, pokial ide
o pravidla nekomercného premiestiiovania vtikov ako spolocenskych zvierat do clenského Statu
z urcitého uzemia alebo tretej krajiny. Uvedte cislo plomby, ktoru pouzil prislusny orgadn vizemia
alebo tretej krajiny odoslania na kontajneri s vtakmi ako spolocenskymi zvieratami.

—  Kolonka 1.28: v pripadoch, ked’ vtaky musia mat trvalé, neodnimatelné, citatelné individudlne oznacenie, musi sa
uviest alfanumericky kod a Specifikovat identifikacny systém (napriklad paska, krizok umiestneny
na nohe, injektovatelny transpondér, stitok).

Part II:

(' Keep as appropriate.

@ Birds certified under these conditions must be marked individually in accordance with Article 3 of Commission Delegated
Regulation (EU) 2021/1933 supplementing Regulation (EU) No 576/2013 of the European Parliament and of the Council
with regard to the rules for non-commercial movements of pet birds into a Member State from a territory or a third country
and the number must be indicated in Box 1.28 of the veterinary certificate.

3 The vaccination referred to in point II.3 must be administered by an authorised or official veterinarian of the territory or
third country of dispatch. The original or a certified copy of the vaccination records shall be attached to the veterinary
certificate.

&) The test for the detection of avian influenza H5 and H7 antigen or genome referred to in point I1.3 must have been carried
out on samples collected by an authorised or official veterinarian of the territory or third country of dispatch. The original
or a certified copy of the laboratory report shall be attached to the veterinary certificate.

() Birds certified under this condition, where they are not be marked individually in accordance with Article 3 of Commission
Delegated Regulation (EU) 2021/1933 supplementing Regulation (EU) No 576/2013 of the European Parliament and of the
Council with regard to the rules for non-commercial movements of pet birds into a Member State from a territory or a third
country, must be placed in a container sealed by the competent authority of the territory or third country of dispatch prior to
their dispatch to the Union in accordance with Article 3(3) of Delegated Regulation (EU) 2021/1933 and the number of the
seal must be indicated in Box 1.23 of the veterinary certificate.

©)  The declaration referred to in point I1.3 and in point 1.4 shall be attached to the veterinary certificate and comply with the
model set out in Part 2 and the additional requirements set out in Part 4 of the Annex to Commission Implementing
Regulation (EU) 2021/1938 establishing the model identification document for non-commercial movements of pet birds
into a Member State from a territory or a third country and repealing Decision 2007/25/EC.

(M The original or a certified copy shall be attached to the veterinary certificate.

Cast' II:

1) Nehodiace sa preskrtnite.

2 Vtaky certifikované podla tychto podmienok musia byt jednotlivo oznacené v sulade s clankom 3 delegovaného nariadenia
Komisie (EU) B21/1933, ktorym sa doplia nariadenie Eurépskeho parlamentu aRady (EU) ¢. 576/2013, pokial ide o
pravidlda nekomercného premiestiiovania vtakov ako spolocenskych zvierat do clenského Statu zurcitého vuzemia alebo tretej
krajiny a toto cislo sa musi uviest'v kolonke .28 veterindrneho certifikatu.

3)  Vakcindacia uvedena v bode I1.3 musi byt vykonana oprdavnenym alebo uradnym veterindrnym lekdrom ivizemia alebo tretej
krajiny odoslania. Originadl alebo overend kdpia vakcinacnych zdaznamov sa pripoji k veterindrnemu certifikatu.

@  Test na zistenie antigénu alebo genomu aviarnej influenzy H5 aH7 podl'a bodu 11.3 bol bezpodmienecne vykonany na
vzorkdach odobratych opravnenym alebo uradnym veterinarnym lekarom uizemia alebo tretej krajiny odoslania. Original
alebo overena kopia laboratornej spravy sa pripoji k veterindrnemu certifikdtu.
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Non-commercial movement of pet birds into a Member State from a territory

COUNTRY KRAJINA: United States or third country Nekomercné premiestiiovanie vtikov ako spolocenskych
zvierat do ¢lenského Stdatu 7 urcitého uzemia alebo tretej krajiny
II. Health information ILa. Certificate reference No IL.b. IMSOC referen
Zdravotné informdcie Referencné cislo certifikatu 2 ¢né cislo v IMSOC

dcia

: Certification Cast’ II: Certifikd

Part 11

(& Pokial vtaky certifikované podla tejto podmienky nie su jednotlivo oznacené v sulade s clankom 3 delegovaného nariadenia
Komisie (EU) 2021/1933, ktorym sa dopliia nariadenie Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) & 576/2013, pokial’ ide o
pravidla nekomercného premiestitovania vtikov ako spolocenskych zvierat do ¢lenského Statu z urcitého vizemia alebo tretej
krajiny, musia byt umiestnené do kontajnera zapecateného prislusnym organom vizemia alebo tretej krajiny odoslania pred
ich odoslanim do Unie v silade s ¢lankom 3 ods. 3 delegovaného nariadenia (EU) 2021/1933 a toto ¢islo sa musi uviest' v

kolonke 1.23 veterindrneho certifikatu.
(©) Vyhlasenie uvedené v bode 11.3 a v bode 11.4 sa pripoji k veterinarnemu certifikatu a dodrzi sa vzor stanoveny v casti 2 a

dodatocné poziadavky stanovené v casti 4 prilohy k vykondvaciemu nariadeniu Komisie (EU) 2021/1938, ktorym sa
stanovuje vzor identifikacného dokladu pre nekomercné premiestiiovanie vtdkov ako spolocenskych zvierat do clenského
Statu z urcitého uzemia alebo tretej krajiny a ktorym sa zrusuje rozhodnutie 2007/25/ES.
) Origindl alebo overend kopia sa prilozi k veterindrnemu certifikatu.
This certificate is valid for a period of 10 days from the date of signature of the veterinary certificate by the official veterinarian
of the territory or third country of origin. In the case of transport by sea, the period of validity shall be prolonged by an
additional period corresponding to the duration of the sea voyage.
Tento certifikat je platny 10 dni odo dia podpisu veterindarneho certifikatu uradnym veterinarnym lekarom vuzemia alebo tretej
krajiny pévodu. V pripade prepravy po mori sa platnost predlzi o dodatocné obdobie zodpovedajiice dizke plavby po mori.

Official veterinarian/Authorised veterinarian Uradny veterindrny lekdr/splnomocneny veterindrny lekdr
Name (in capital letters) Qualification and title . L
Meno (velkymi pismenami) Kvalifikacia a titul USDA Accredited Veterinarian
Date
Datum Signature
Stamp Podpis
Odltlacok peciatky

Endorsement by the competent authority (not necessary when the clinical inspection has been carried out and the veterinary certificate is signed

by an official veterinarian) Schvdlenie prislusnym orgdnom (nie je potrebné, ak sa vykonala klinicka prehliadka a veterindrny certifikdt je
\podpisany uradnym veterindrnym lekdrom)

Name (in capital letters) Qualification and title

Meno (velkymi pismenami) Kvalifikacia a titul

Date

Datum Signature

Stamp Podpis

Odtlacok peciatky

Official at the traveller’s point of entry (required only when the pet birds are destined for an quarantine establishment approved in accordance with
Article 14 of Commission Delegated Regulation (EU) 2019/2035) Uradnik na mieste vstupu [vyzaduje sa len v pripade, Ze vtdky ako spolocenské
zvieratd sti urcené do karanténneho zariadenia schvéleného v silade s clankom 14 delegovaného nariadenia Komisie (EU) 2019/2035]

Name (in capital letters) Qualification and title
Meno (velkymi pismenami) Kvalifikacia a titul
Date
Datum Signature
Stamp Podpis
Odltlacok peciatky

4 4
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Certificate reference No
Referencné cislo certifikatu

Model of the written declaration referred to in Article 30(3) of Regulation (EU) No 576/2013 Vzor
pisomného vyhlasenia uvedeného v ¢lanku 30 ods. 3 nariadenia (EU) & 576/2013

Declaration Vyhldsenie
I, the undersigned

A1 (NS
AL eSS ettt

Telephone MUMDET: ... ...ttt e ae e neaes

(insert details of owner® or authorised person who has a?thorlsatlon in writing from the owner to carry
out the non-commercial movement on behalf of the ownerl

Ja, podpisany
EOTIO: ..ottt et et e e e e e e e e e e e e e e e e e e
D L 7 S

Telefonne cislo:

(viozte udaje omajztel w(a) alebo opravnene, o(nge ktora ma pisomné povolenie od majitela, aby skutocnila

nekomercné premiestnenie v mene majitela'%

declare that:

vyhlasujem, ze:

1. The bird(s) will accompany the undersigned person, and are 'pet animal(s)' as defined in Article 3,
point (b), of Regulation (EU) No 576/2013 intended for a non-commercial movement and
are not intended to be sold or transferred to another owner.

Vtak(-y) sprevadza(-ju) podpisani osobu a je/su ,, spolocenskym zvieratom‘/,, spolocenskymi
zvieratami* podla vymedzenia v clanku 3 pism. b) nariadenia (EU) & 576/2013 urcenym(-i) na
nekomercné premiestiiovanie a nie je/su urceny(-¢) na predaj ani na prevod na iného vlastnika.

2. The bird(s) will remain under the responsibility of the undersigned person during its/their non-
commercial movement.
Vtak(-y) zostava(-ju) pocas svojho nekomercného premiestiovania v zodpovednosti podpisanej osoby.

3. During the period between the pre-movement clinical inspection by an official veterinarian or
authorised veterinarian and the actual departure, the bird(s) will remain isolated and will not
come in contact with any other bird(s).

Pocas obdobia medzi klinickou prehliadkou pred premiestnenim, ktoru vykonal uiradny veterindr alebo
opravneny veterindarny lekar, a skutocnym odchodom zostanui vtaky izolované a nebudu prichadzat do
kontaktu s akymkolvek inym vtakom/akymikolvek inymi vtakmi.

4. [T have made arrangements for the 30 days post-introduction quarantine of the bird(s) at
the quarantine establishment
....................................................................................................................................... O)exd),
as indicated in the corresponding veterinary certificate.

4. [Po dovoze som zabezpecil 30-dnovu karanténu vtaka(-ov) v karanténnom zariadeni

RO

ako sa uvadza v prislusnom veterinarnom certifikate.]
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Certificate reference No
Referencné cislo certifikatu

Date and Place Name and Signature
Datum a miesto Meno a podpis

This written declaration is valid for a period of 10 days from the date of signature of the veterinary certificate by the official
veterinarian of the territory or third country of origin. In the case of transport by sea, the period of validity shall be prolonged by an
additional period corresponding to the duration of the sea voyage

Toto pisomné vyhlasenie je platné 10 dni odo diia podpisu veterindrneho certifikatu vradnym veterinarnym lekdarom vzemia alebo
tretej krajiny povodu. V pripade prepravy po mori sa platnost predlzi o dodatocné obdobie zodpovedajice dlzke plavby po mori

(@
(b)
(©)

(d)

2021/1938-SVK-3 Page 2 of 2

Keep as appropriate. Nehodiace sa preskrinite.
Insert information in block letters Informdcie uvedte palickovym pismom.

Insert name, approval number and contact details of quarantine establishment. Viozte meno, schvalovacie ¢islo a
kontaktné udaje karanténneho zariadenia.

Evidence must be provided to the official veterinarian of the territory or third country. Dékaz sa musi predlozit’
uradnému veterindrnemu lekdarovi uzemia alebo tretej krajiny.
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